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/ The State of Wisconsin 

Office of. the 
Secretary oí State 

- APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 E 1961), 

    

Country. Unfted States of des 
F 

This public document has been signed A Keri L Kempski. 

  

Acting in the capacity" > Notary Public, State of Wisconsin 2r 

And bears the :seal/stamp. Of Notary Public, «State! of Wisconsin. 

CERTIFIED for Ecuador 

6. February.18, 2016 At Madison, Wisconsi     

  

By the Secretary of - of Wisconsin : : 

No. 260365 E : 

: Seal/stamp: , 
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PODER ESPECIAL 

La Poderdante, Rockwell Automation Sales 
Company LLC, representada por Karen A. 

Balistreri, Secretario Asistente, por este medio 

otorga poder a favor de PBP Representaciones Cía. 

Ltda., (la “Apoderada”), para que ésta pueda, en 
nombre y representación de la Poderdante: 

1) Representar a la Poderdante frente a terceros, 

de acuerdo con el Art 6 de la Ley de 

Compañías a efectos de las reformas 
introducidas por el Art. 1 de la Ley No.0, 

publicada en el Registro Oficial 591 de 15 de 

mayo del 2009. 

2) Contestar demandas a nombre de la 

Poderdante y cumplir, a nombre de la 

Poderdante, las obligaciones establecidas en 
la Ley de Compañías para las empresas 

extranjeras socias de compañías ecuatorianas, 

sin que por ello debe entenderse que la 

Poderdante será considerada como 

establecimiento permanente en el país, ni. 

estará obligada a establecerse en el Ecuador, 
ni a inscribirse en el Registro Único de: 
Contribuyentes, ni a presentar declaraciones - 

de impuesto a la renta. La Apoderada. por 

ningún motivo será  personalmenté* 
responsable de las obligaciones de;. la 
Poderdante. pá 

3) Adicionalmente la Apoderada representará á 

    

la Poderdante en las Juntas de Accionistas o + 

Juntas de Socios de las compañías ¿ 

ecuatorianas de las que la Poderdanté sea 0 
llegue a ser accionista O socia. 

  

Febrero 12, 2016 

  

   

     

  

SP L POWER OF ATTORNE 

The Principal, Rockweli Automatión: Sal 

Company, LLC, represented by Karen | 
Balistreri, Assistant Secretary hereby range 
power of attorney to PBP Representaciones 

Ltda. (the “Attorneg-m-fact”), so that 
Attorney-in-fact may, in the name of 

Principal: 

1) Representthe Principal before third parti 

in accordance with Article 6 of the Law on 

companies for the purposes of the 
amendments made pursuant to Article 1 of 

Law No. 0 published in Official Register 591 
of May 15, 2009. 

2) Answer cla1ms for the Principal and fulfill, 

wm the name of the Principal, the obligations 

set forth in the Law on Companies for 
foreign compantes that are shareholders of 
Ecuadorian companies, without implying 

that the Principal shall be considered a 

permanent establishment in the country, or 

be required to be established in Ecuador or 
register with the Taxpayer Registry or file 

income tex returns. Under no 

circumstances shall the Attorney-in-fact be 

personally liable for the Principal's 

“obligations. 
“addition, the Attorney-in-fact shall 

present the Principal in Shareholders' 
“6% Meetings or Parmers' Assemblies of the 

«Ecuadorian companies of which the 
ipal is or may become a shareholder 

partner. pa 

  

  

February 12, 2016 

  

Rockwell Automation o LLC. 

  

  

Karen A. Balistreri 

Assistant Secretary 

 



STATE OF WISCONSIN ) 

) 
COUNTY OF MILWAUKEE ) 

This document was signed before me by Karen A. Balistreri on this 12th day of February, 2016. 
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Keri L. Kempski Y o 

Notary Public, State of Wisconsin 

My Commission expires: 1-11-20 
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DEL CANTÓN 

  
    QUITO 
| Dra. Flor de Ma. Rivadeneira Jácor.s “e
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[sello] Gran Sello del Estado de Wisconsin — CERTIFICADO 

El Estada de Wisconsin 

Oficina del Secretaria de Estado 

APOSTILLA 
(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 
2. El presente documento público ha sido firmado por Keri L Kempski 

3. guien actúa en calidad de Notario Público, Estado de Wisconsin 

4. y está revestido del sello/timbre de Notario Público, Estado de Wisconsin 

CERTIFICADO para Ecuador 

5. en Madison, Wisconsin 6. el día 13 de febrero de 2016 

7. por el Secretario del Estado de Wisconsin 

8. bajo el número 260365 

9. Sello/timbre: [sellado] 10. Firma: [firmado] 

Gran Sello del Estado de Wisconsin Douglas La Follette 

Secretario de Estado 

Este certificado solamente confirma la autoridad de la persona nombrada en el número 2. No significa que 

el contenido del documento adjunto es correcto, ni que el Secretario de Estado aprueba el contenido. 

[Poder Especial otorgado por Rockwell Automation Sales Company, LLC., a PBP Representaciones 

Cía. Ltda., en español e inglés en el documento original] 

12 de febrero de 2016 

Rockwell Automation Sales Company, LLC. 

[firmado] Karen A. Balistreri, Secretaria Asistente 

ESTADO DE WISCONSIN 

CONDADO DE MILWAUKEE 

Este documento fue firmado ante mí por Karen A. Balistreri hoy, 12 de febrero de 2016. 

[firmado] Keri L Kempski 

Notario Público, Estado de Wisconsin 

Mi comisión expira el 1-11-20. 

[sello] Keri L Kempski, Notario Público, Estado de Wisconsin 

All 

Kate Rachel Lara Mullee 

Traductora 

C.1. 728104940 £ 
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DILIGENCIA DE ALTENTICACION DE FIRMAS N* 20161701012000728 

En ¡a ciudad de QUITO el día 2€ DE FEBRERO DEL 2016, (11:58) ante mí. NOTARIO(A) MARÍA DEL PILAR FLORES 

FLORES de la NOTARIA DÉCIMA SEGUNDA , cencurre(n), KATE RACHEL LARA MLL.EE POR SUS PROPIOS 

DERECHOS portader(a; de .a PASAPORTE 728104940, de nacionalidad BRITANICA estado civil SOLTERO(A), mayor de 

edad. demiciliaco(a) en QUITO; quien(es) me solicita(n) que oroceda a receptar su(s) irma(s) y rúbrica(s). que va(n) a 

suscribir al pie ael cresente documento , de cuyo contenioo se resoonsabiiiza(m). a “in de que sea(n) AUTENTCADA(S) A) 

efecto .denuficado(s) que “ve(ron) gor mí, an ferma bre y vomuntana precede(n) en mi presencia a estampar su(s) firma(s) y 

rúbrica(s) al pie del referido vocumente por lo que en aplicación a lo a:spuesto en el artículo 18 numeral 3 ve la Ley Notarial, 

doy fe de que dicha(s) firma(s) y -úbrica(s) esíson) AUTÉNTICA(S) - Una cocia certificada de esta Jiligencia queda 

incomorada en el litro respectivo de esta Notaría / 

     
  

DEL CANTÓN QUIIO 
| Dra. Flor de Ma, Rivadeneira Jács... 0.      



  

  

  

Apostille 
(Convention de La Maye du 5 Octobre 1961) 

Country: United States of America 

Thas public document: 

has been signed by Jeffrey W. Bullock 

acting in the capacity of Secretary Of State Of Delaware 

bears the seal/stamp of Office Of Secretary Of State 

Certified 

at Dover, Delaware 

sixteenth day of February, A.D. 2016 

by Secretary of State, Delaware Department of State 

     
    

  

No.201840187 

Seal/Stamp x 10. Signature: 

ES 

  
    

 


